Na osnovu člana 59 Zakona o sportu („Sl.list CG”, br. 44/18), Skupština Plesnog saveza Crne Gore je na sjednici održanoj dana 29.9.2019. god. donijela

STATUT PLESNOG SAVEZA CRNE GORE

I. OPŠTE ODREDBE

Član 1.

Plesni savez Crne Gore (u daljem tekstu: Savez) je samostalan, nacionalni sportski savez u oblasti plesa kao grane sporta.

1. Naziv i sjedište Saveza

Član 2.

Naziv Saveza je: Plesni savez Crne Gore.

Skraćeni naziv Saveza je: PSCG.

Naziv Saveza na engleskom jeziku je: Montenegro Dance Sport Federation – MNDSF.

Sjedište Saveza je u Podgorici.

2. Područje aktivnosti

Član 3.

Savez obavlja aktivnosti na ostvarivanju statutarnih ciljeva na cijeloj teritoriji Crne Gore.

3. Pravni status

Član 4.

Savez je pravno lice sa pravima, obavezama i odgovornostima utvrđenim Zakonom o sportu Crne Gore i ovim Statutom.

4. Pečat, zaštitni znak i zastava

Član 5.

Savez ima pečat sa obodnim tekstom PLESNI SAVEZ CRNE GORE, unutar koga je elipsasti oblik sa skraćenim nazivom Saveza (PSCG). Pečat je okruglog oblika, veličine 30mm.

Savez ima štambilj pravougaonog oblika na kome su ispisani naziv i sjedište Saveza i ostavljen prostor za broj i datum.

Savez ima zastavu, čiji izgled utvrđuje Upravni odbor Saveza.

5. Članstvo u drugim udruženjima i Savezima

Član 6.

Savez je član Međunarodne federacije plesa -World Dance Sport Federation – WDSF.

Savez može da se učlani u odgovarajuće nacionalne i međunarodne sportske saveze od značaja za ostvarivanje ciljeva Saveza.

6. Zastupanje i predstavljanje

Član 7.

Savez predstavlja i zastupa predsjednik Saveza. Odlukom Upravnog odbora mogu se odrediti i druga lica sa pravima i obavezama zastupanja Saveza, u granicama datih ovlašćenja.

7. Zabrana diskriminacije

Član 8.

Zabranjena je svaka vrsta diskriminacije lica u nadležnosti Saveza i članova Saveza, sa obzirom na neko lično svojstvo, status, opredeljenje ili uvjerenje.

AI. CILJEVI I SADRŽAJ AKTIVNOSTI SAVEZA

1. Ciljevi

Član 9.

Ciljevi Saveza su da:

· svojim djelovanjem doprinosi razvoju, afirmaciji i promociji plesa u Crnoj Gori;

· promoviše obrazovnu i vaspitnu funkciju plesa, fer pleja, razumijevanja, tolerancije i odgovornosti;

· obavlja poslove kojima se objezbeđuju uslovi za razvoj, praćenje i unapređivanje sportskih rezultata u plesu;

· obavlja druge aktivnosti u skladu sa Zakonom o sportu, Strategijom razvoja sporta u Crnoj Gori i ovim Statutom.

2. Sadržaj aktivnosti

Član 10.

Aktivnosti Saveza:

1. Razvija i promoviše ples u Crnoj Gori, kroz organizovanje plesnih priredbi;

2. uređuje, sprovodi i kontroliše sistem plesnih takmičenja;

3. usklađuje aktivnosti svojih članova;

4. stara se o nacionalnim plesnim sportskim ekipama;

5. predstavlja ples u odgovarajućim međunarodnim sportskim udruženjima;

6. registruje i vodi evidenciju svojih članova

(plesnih klubova, plesnih takmičara i lica koja obavljaju stručne poslove);

7. organizuje edukacije i obuke za lica koja obavljaju stručne poslove;

8. uređuje pitanja disciplinske odgovornosti plesnih klubova, plesnih takmičara i lica koja obavljaju stručne poslove;

9. odlučuje o pravu nastupa stranih državljana za crnogorske plesne klubove;

10. odlučuje o promjenama statusa plesnih klubova, plesnih takmičara i lica koja obavljaju stručne poslove;

11. edukuje i licencira plesne stručnjake, instruktore,trenere i sudije;

12. vrši nostrifikaciju međunarodnih licenci i diploma iz oblasti plesa.

Ostvarivanje ciljeva Saveza bliže se reguliše odgovarajućim pojedinačnim aktima, sportskim pravilima koje donose nadležni organi Saveza u skladu sa ovim Statutom.

III. PLESNI SUBJEKTI

Član 11.

Plesni subjekti su fizička i pravna lica koja obavljaju plesnu aktivnost, u skladu sa Zakonom o sportu Crne Gore

i sportskim pravilima koje donosi Savez.

Pravno lice u plesnom sportu je: plesni klub.

Fizičko lice u sportu je trener-ica , plesni stručnjak osposobljen za rad u sportu, plesni sudija-sudkinja, plesač-ica.

1. Obaveza poštovanja sportskih pravila

Član 12.

Plesni subjekti dužni su da poštuju i primjenjuju sportska pravila Saveza.

2. Plesni klub

Član 13.

Plesni klub je sportska organizacija koja se osniva za organizovanje i sprovođenje sportskih priprema, obučavanje za bavljenje sportskim aktivnostima i učestvovanje u sportskim takmičenjima.

Za organizovanje i sprovođenje sportskih priprema, plesni klub mora da ima najmanje jednog sportskog stručnjaka u plesu sa licencom plesni instruktor.

Plesni klub mora imati najmanje jednu ekipu koja učestvuje u sistemu takmičenja koji organizuje Savez, sastavljenu od sportista registrovanih u Savezu.

3. Stručni rad

Član 14.

Stručne poslove u plesu, obavljaju: plesni treneri, plesni instruktori, plesni stručnjaci osposobljeni za rad u plesu i plesne sudije.

Stručni poslovi u plesu su:

1) organizovanje i sprovođenje plesnih obuka pripreme, takmičenja, rekreacije;

2) organizovanje i sprovođenje vannastavnih plesnih aktivnosti u vaspitno-obrazovnim ustanovama;

3) plesno suđenje i kontrola takmičenja;

4) naučnoistraživački rad u plesu.

Lica iz stava 1 ovog člana dužna su da evidentiraju stručni i sudijski rad koji obavljaju u Savezu.

4. Trener

Član 15.

Trener je lice koje organizuje i sprovodi plesnu pripremu, rekreaciju i obuku u okviru plesne organizacije.

Trener može obavljati poslove u isto vrijeme u najviše dvije plesne sportske organizacije.

Poslove plesnog trenera mogu obavljati lica koji imaju:

· IV stepen stručne spreme,

· licencu Saveza propisanu Pravilnikom o Licenciranju PSCG,
· zvanje: trener (osnovni nivo) trener (napredni nivo) propisano Pravilnikom o Licencirnju PSCG,ili diplomirani trener u sportu , izdatu od Fakulteta sporta;

· utvrđen status sportiste sa vrhunskim reprezentativnim rezultatom u plesu; ili

· lice koje se kao sportista najmanje 10 godina bavilo tom vrstom plesa-Ispunjenost uslova ovog člana dokazuju se potvrdom koju izdaje Savez

· VI ili VII nacionalni nivo kvalifikacija u oblasti sporta.

Licencu za obavljanje poslova plesnog trenera izdaje Savez.

5. Instruktor

· Instruktor je lice koje u okviru plesne organizacije, sprovodi obuku početnika i podučava ih plesnim vještinama, pri čemu nema pravo da samostalno izdaje bilo kakve diplome,uvjerenja i slična dokumenta o stečenom plesnom znanju;

· Organizuje plesne priredbe, ali samo na nivou plesne organizacije, uz saglasnost Plesnog Saveza Crne Gore;

Poslove plesnog Instruktora mogu obavljati lica koja imaju:

· IV stepen stručne spreme,

·  Zvanje: Plesni Instruktor propisano Pravilnikom o Licenciranju PSCG,
· Licencu Saveza propisanu Pravilnikom o Licenciranju.
6. Sportski stručnjak osposobljen za rad u plesu

Član 16.

Sportski stručnjak osposobljen za rad u plesu je lice koje ima odgovarajuće obrazovanje za tu vrstu poslova i koje doprinosi ostvarivanju plesne aktivnosti.

Licence koje izdaje Savez za sportske stručnjake osposobljene za rad u plesu su:

· Plesni Instruktor

· Plesni Trener (osnovni nivo)

· Plesni Trener (napredni nivo)

Poslove sportski stručnjak osposobljen za rad u plesu može da obavlja lice koje ima najmanje

· IV nivo stručne spreme, položen ispit za zvanje instruktor, trener (osnovni nivo), trener (napredni nivo);

· ima utvrđen status sportiste sa vrhunskim reprezentativnim rezultatom u plesu; ili

· kao plesač-ica se najmanje (5 godina- plesni instruktor)(3 godine-plesni demonstrator) bavio/la plesom.

Ispunjenost uslova ovog člana dokazuje se potvrdom koju izdaje Savez.

Licencu plesnom stručnjaku u plesu izdaje Savez.

Način, postupak i uslove za dobijanje i izdavanje plesne licence nalaze se u posebnom pravilniku Saveza.

7. Sportski plesni sudija

Član 17.

Sportski plesni sudija je sportski stručnjak koji ocjenjuje vrijednost izvednog plesa.

Licencirane plesne sudije sa njihovim zvanjima objavljuju se na internet stranici Saveza.

Licenciranje svih nacionalnih sudija je u nadležnosti Saveza.

Licenciranje internacionalnih sudija je u nadležnosti međunarodnih plesnih federacija a Savez vrši nostrifikaciju istih.

Savez vodi evidenciju nacionalnih i internacionalnih plesnih sudija.

Način, postupak i uslovi za dobijanje i izdavanje plesne sudijske licence nalaze se u posebnom pravilniku Saveza.

8. Sportisti - plesači/ice

Član 18.

Plesač/ica je lice koje se priprema za plesna takmičenja i učestvuje u njima, ili se plesom bavi rekreativno.

Zavisno od načina na koji se bavi plesnom aktivnošću plesač/ica može biti: plesač/ica amater, profesionalni plesač/ica ili plesač/ica rekreativac.

Član 19.

Plesač/ica amater, profesionalni plesač/ica i plesač/ica rekreativac učlanjuje se u odgovarajuću plesnu organizaciju.

Plesač/ica amater je lice kojem sport nije osnovno zanimanje a zarada nije osnovni cilj bavljenja sportom.

Plesač/ica amater može u plesnoj organizaciji ostvariti novčanu naknadu.

Član 20.

Profesionalni plesač/ica je lice koje se bavi plesom kao osnovnim zanimanjem i zasnovao/la je radni odnos sa plesnom organizacijom u skladu sa propisima o radu.

Član 21.

Plesač/ica rekreativac je lice koje se bavi plesnom rekreacijom u cilju zadovoljenja potreba za očuvanjem, održavanjem i unapređenjem psihofizičkih sposobnosti i zdravlja, obogaćivanja slobodnog vremena i vježbanja, i može da učestvuje u sportskim takmičenjima koje organizuje Savez a kategorijama za sportsku rekreaciju( sport za sve).

Član 22.

Plesač/ica može obavljati sportsku aktivnost samo u jednoj plesnoj organizaciji.

Član 23.

Plesni klub i plesač/ica takmičar zaključuju, u skladu sa Zakonom, ugovor kojim regulišu međusobna prava, obaveze i odgovornosti. Savez opštim aktom utvrđuje uslove i način prelaska sportista iz jednog kluba u drugi.

U takmičenjima u nadležnosti Saveza mogu da učestvuju samo plesač/ica kojima je utvrđena zdravstvena sposobnost u skladu sa Zakonom o sportu.

9. Sportska pravila

Član 24.

Pleasni subjekti (sportista, plesni stručnjak, plesna organizacija) dužni su da poštuju i primjenjuju sportska pravila Saveza u oblasti plesa.

Savez utvrđuje sportska pravila u oblasti plesa kao grani sporta a u skladu sa međunarodno utvrđenim pravilima. Sportskim pravilima iz stava 1. ovog člana utvrđuju se:

1) sistem, propozicije, pravila i kalendar takmičenja;

2) pravila za organizovanje sportskih manifestacija i sportskih takmičenja;

3) uslovi i kriterijumi za učešće na sportskim manifestacijama i sportskim takmičenjima;

4) uslovi za organizovanje i učešće sportskih organizacija u takmičenjima za područje više država ili više regiona različitih država;

5) način i postupak registrovanja ugovora između sportiste/plesaca i plesne organizacije;

6) uslovi i način registrovanja sportista/plesaca, plesnih stručnjaka i stručnjaka u plesu za sportsku organizaciju, uključujući i registrovanje stranih sportista;

7) mjere za sprečavanje negativnih pojava u sportu;

9) disciplinski postupak i disciplinske kazne;

10) status sportista i prelasci u domaće i inostrane plesne organizacije;

11) uslovi za vršenje posredovanja u prelascima sportista iz jedne u drugu plesnu organizaciju;

12) status sudija, suđenje na takmičenjima i status drugih službenih lica na takmičenjima;

13) obavljanje stručnog rada u plesnim organizacijama;

14) uslovi organizovanja priprema sportista i edukativnih kampova za sportiste i plesne stručnjake;

15) druga pitanja utvrđena Zakonom.

IV ČLANSTVO U SAVEZU

1. Osnovne odredbe

Član 25.

Članovi Saveza su jednaki u pravima, obavezama i odgovornostima u Savezu, u skladu sa ovim Statutom.

Članovi Saveza svoja prava u međunarodnim sportskim organizacijama ostvaruju isključivo preko Saveza.

Član 26.

Članovi Saveza u ostvarivanju svojih ciljeva i zadataka samostalno uređuju svoju unutrašnju organizaciju i rad, donose i realizuju programe razvoja i ostvaruju druge ciljeve i zadatke u okvirima nadležnosti koje su im dodeljene opštim aktima i odlukama Saveza.

2. Postupak učlanjenja
Član 27.

A) Opšti uslovi za učlanjenje:

Sportski klubovi učlanjuju se u Savez:

1. Podnošenjem zahtjeva za učlanjenje,

2. Dostavljanjem potvrde iz Registra sportskih organizacija (Rješenje o registraciji),

3. Dostavljanjem pisane izjave da u potpunosti prihvata Statut i opšte akte Saveza i nadležnost Arbitraže za konačno rešavanje svih sporova koji nastanu pri ostvarivanju prava i ispunjavanju obaveza iz članstva u

Savezu;

Savez je dužan je da u roku od 15 dana od dana podnošenja zahtjeva, potvrde i izjave Savezu učlani sportski klub u Savez.

Savez je dužan da u roku od osam dana od dana učlanjenja sportskog plesnog kluba u Savez obavijesti o tome Ministarstvo Sporta.

3. Sticanje i gubljenje kategorije članstva u Savezu

Član 28.

Sticanje i gubljenje kategorije članstva u Savezu vrši se izvještajem koji dostavlja predsjednik Saveza na redovnoj godišnjoj Skupštini Saveza a potvrđuju delegati u Skupštini.

4. Prava i obaveze članova

Član 29.

Član ima pravo da:

1) pokreće i razmatra sva pitanja vezana za ostvarivanje ciljeva Saveza;

2) koristi pomoć, podršku i usluge Saveza, u mjeri koja ne šteti interesima drugih članova Saveza;

3) ostvaruje uvid u rad Saveza i njegovih organa;

4) učestvuje u aktivnostima Saveza;

5) dobije informacije potrebne za ostvarivanje svojih prava;

6) glasa u skladu sa ovim Statutom;

7) preko svojih predstavnika u organima Saveza daje svoje predloge, sugestije i mišljenja radi donošenja odgovarajućih odluka, zaključka i dr.

Član ima obavezu da:

1) sarađuje sa drugim članovima Saveza i u odnosima sa njima poštuje sportske i etičke principe;

2) učestvuje u aktivnostima Saveza i radu organa Saveza;

3) redovno izmiruje svoje finansijske obaveze prema Savezu;

4) daje Savezu potrebne podatke i informacije;

5) ispunjava sve obaveze utvrđene Zakonom, Statutom Saveza i drugim opštim aktima Saveza;

6) izvršava pravnosnažne odluke organa Saveza i Arbitraže;

7) čuva sportski duh i ugled Saveza.

Opštim aktima članova Saveza mora biti obezbjeđeno pravo na žalbu na odluku organa članova Saveza kojom je odlučivano o pravima i obavezama članova Saveza, osim ako je za donošenje odluke nadležan Arbitražni sud u skladu sa Zakonom o sportu i ovim Statutom.

5. Način učestvovanja u radu i odlučivanju

Član 30.

Članovi Saveza učestvuju u radu Saveza u skladu sa ovim Statutom.

6. Knjiga članova i druge evidencije

Član 31.

Savez i članovi Saveza vode evidencije svojih članova (knjiga članova), i druge bazične evidencije, u skladu sa Zakonom o sportu.

Savez i vodi evidenciju:

1. sportista (amatera, profesionalnih i rekreativaca);

2. lica koja obavljaju stručne poslove u sportu;

3. sportskih klubova bez obzira da li su članovi Saveza

4. transfera, odnosno prelaza maloljetnih sportista.

Odluke organa Saveza i članova Saveza obavezno se unose u knjige odluka koje vode ti organi.

7. Prestanak članstva

Član 32.

Članstvo u Savezu gasi se prestankom rada, istupanjem ili isključenjem.

Prestanak rada člana Saveza utvrđuje se na osnovu odluke nadležnog državnog organa kojom je član brisan iz odgovarajućeg registra.

Član 33.

Ukoliko član Saveza donese odluku da istupi iz Saveza, Savez je dužan da o tome obavjesti nadležni državni organ u cilju brisanja člana iz odgovarajućeg registra sportskih organizacija.

Član 34.

Isključenje člana Saveza moguće je ako:

1) svojim aktivnostima teže šteti ugledu Saveza;

2) grubo postupa suprotno interesima Saveza ili odlukama organa Saveza;

3) svojim postupcima i aktima grubo ili ponovljeno krši Statut i druge opšte akte Saveza;

4) prestane da ispunjava uslove za prijem u članstvo.

U slučajevima iz stava 1. tač. 1) – 3) ovog člana, Upravni odbor je dužan da člana Saveza upozori na postojanje okolnosti zbog kojih može biti isključen iz članstva i da mu ostavi rok od najduže mjesec dana za otklanjanje propusta u radu.

Prije donošenja odluke o isključenju, Upravni odbor je obavezan da ostavi članu Saveza rok od 5 dana da se izjasni o prigovorima na njegov rad.

Odluku o isključenju donosi Upravni odbor Saveza većinom od ukupnog broja članova i pismeno je saopštava članu Saveza.

Odluka o isključenju mora biti obrazložena. Protiv odluke o isključenju, član Saveza može podnijeti žalbu Skupštini Saveza, čija odluka je konačna.

Do donošenja konačne odluke Skupštine Saveza o isključenju, prava člana Saveza su suspendovana.

Ukoliko član Saveza uprkos dvostrukoj opomeni zakasni sa uplatom članarine ili drugih finansijskih obaveza prema Savezu i ne izmiri obaveze u roku od mjesec dana od prijema druge opomene, istekom ovog roka automatski se gasi njegovo članstvo bez potrebe donošenja odluke o isključenju.

8. Disciplinska odgovornost

Član 35.

Lica u nadležnosti Saveza koja namjerno ili iz nehata postupe suprotno Statutu i drugim opštim aktima Saveza, odlukama organa ili ovlašćenih lica Saveza ili povrijede ugled Saveza mogu disciplinski odgovarati i biti kažnjena:

1) opomenom;

2) javnom opomenom;

3) suspenzijom;

4) zabranom obavljanja dužnosti u Savezu;

5) novčanom kaznom;

6) isključenjem iz Saveza.

Upravni odbor Saveza bliže uređuje disciplinske mjere, disciplinske prekršaje i disciplinski postupak, u skladu sa ovim Statutom.

Član 36.

Nijedan član Saveza ne može biti disciplinski kažnjen ili snositi druge negativne posledice zbog korišćenje svojih prava utvrđenih Zakonom, opštim aktima Saveza i opštim aktima člana Saveza.

V. UPRAVLJANJE I RUKOVOĐENJE

1. Opšte odredbe

Član 37.

Savezom upravljaju članovi Saveza na način određen ovim Statutom.

Član 38.

Organi Saveza su:

1) Skupština;

2) Upravni odbor;

3) Predsjednik Saveza.

Mandat članova organa Saveza traje dvije godine, ako ovim Statutom nije drugačije određeno.

Član 39.

2. Sastav Organa

Shodno ANEX-u 1 Osnivačkog akta Plesnog saveza Crne Gore broj OV 7364/2019, Skupštinu čine:

Sanja Golović – Milanka Kruta – Daliborka Rešetar – Milanka Rakočević – Nataša Zarić – Vinka Šestović – Sanja Stupar –



jmbg. 2004982215288, Predsjednik skupštine

jmbg. 3010973225010

jmbg. 2406978218028

jmbg. 0406979268005

jmbg. 2709982265017

jmbg. 2506964225018

jmbg. 1912976105020

	Upravni odbor:
	
	

	1.
	Predsjednik Saveza
	Vuk Vukašinović
	Ulica Veliše Mugoše 23, Podgorica

	2.
	Potpredsjednik
	Nikola Rakočević
	Glavica bb Danilovgrad

	3.
	Generalni sekretar
	Dejan Nikolić
	Makedonska G20 , Bar

	4.
	Član
	Gabrijela Vukašinović Ulica Veliše Mugoše 23, Podgorica

	5.
	Član
	Vojin Zarić
	Ulica Sima Barovića 22, Podgorica

	6.
	Član
	Ljiljana Nikolić
	Makedonska G20, Bar

	7.
	Član
	Slobodan Vukčević
	Vasa Raičkovića 33, Podgorica


3. Skupština

Član 40.

Skupština sportske organizacije ima najmanje pet članova.

Mandat skupštine sportske organizacije traje pet godina.

Sportski klub koji je član nacionalnog sportskog saveza ima najmanje jednog delegata sa pravom glasa

u skupštini nacionalnog sportskog saveza.

U zavisnosti od veličine, tradicije i rezultata sportskog kluba, sportski klub može imati i više delegata, a najviše tri sa pravom glasa .

Skupština sportske organizacije:

1) donosi statut sportske organizacije, uz prethodno pribavljenu saglasnost Ministarstva;

2) donosi godišnji plan rada sportske organizacije;

3) usvaja izvještaj o poslovanju sportske organizacije za prethodnu kalendarsku godinu;

4) donosi godišnje finansijske izvještaje sportske organizacije;

5) donosi sportska pravila;

6) bira i razrješava predsjednika sportske organizacije, predsjednika skupštine i članove upravnog odbora;

7) donosi odluke o visini naknada predsjednika i članova organa sportske organizacije;

8) donosi odluke o prestanku sportske organizacijei raspodjeli preostale imovine;

9) donosi odluke i o drugim pitanjima za koja statutom nije utvrđena nadležnost drugih organa sportske organizacije.

Skupština zasijeda redovno jedanput godišnje.

Skupština zasijeda vanredno na zahtjev predsjednika skupštine, predsjednika sportske organizacije, odnosno upravnog odbora ili jedne trećine članova skupštine.

Skupština donosi odluke ako je prisutno više od polovine članova skupštine sportske organizacije, većinom glasova prisutnih članova.

Postupak usvajanja, odnosno izmjena i dopuna statuta pokreće se podnošenjem Nacrta Odluke o usvajanju statuta, odnosno izmjeni i dopuni statuta (u daljem tekstu: Nacrt Odluke) koji se podnosi predsjedniku skupštine.

Nacrt Odluke može podnijeti predsjednik kluba, upravni odbor i najmanje 1/3 delegata skupštine

saveza.

Nacrt Odluke, u zavisnosti od toga ko je predlagač, predsjednik skupštine upućuje članovima skupštine, predsjedniku kluba i upravnom odboru.

O Nacrtu Odluke vodi se rasprava na sjednici skupštine na kojoj se daju predlozi, primjedbe i sugestije. Po završenoj raspravi i usvojenim predlozima, primjedbama i sugestijama, utvrđuje se Predlog Odluke

koji se podnosi Ministarstvu sporta na saglasnost.

Nakon davanja saglasnosti na statut, skupština donosi Odluku o izmjeni i dopuni statuta većinom glasova ukupnog broja članova.

Postupak za donošenje Odluke o izmjenam i dopunama Statuta Opštine je istovjetan kao i za donošenje Statuta.

O donošenju Odluke o izmjenama i dopunama Statuta, Skupština odlučuje većinom glasova ukupnog broja članova.

Postupak usvajanja opštih akata vrši se na isti način kao i postupak usvajanja statuta, odnosno izmjena i dopuna statuta.

.

4. Predsjednik skupštine

Član 41

Predsjednik skupštine sportske organizacije može biti lice koje ima prebivalište, odnosno boravište u Crnoj Gori.

Mandat predsjednika skupštine sportske organizacije traje pet godina.

Predsjednik saziva i predsjedava sjednicama skupštine sportske organizacije.

Predsjednik skupštine sportske organizacije dužan je da obavještenje o vremenu i mjestu održavanja sjednice skupštine dostavi svim članovima skupštine najkasnije 15 dana prije dana održavanja sjednice skupštine.

5.  Upravni odbor

Član 42

Upravni odbor sportske organizacije ima 7 članova.

Najmanje jedan član upravnog odbora mora biti sportista koji obavlja sportsku aktivnost u vrsti sporta u kojoj sportska organizacija obavlja djelatnost.

Predsjednik sportske organizacije je predsjednik upravnog odbora.

Mandat upravnog odbora sportske organizacije traje četiri godine.

Upravni odbor sportske organizacije:

1) sprovodi odluke skupštine sportske organizacije;

2) sačinjava godišnji izvještaj o poslovanju;

3) sačinjava godišnji finansijski izvještaj;

4) predlaže skupštini plan rada;

5) sačinjava izvještaj o poslovanju za prethodnu godinu;

6) predlaže skupštini finansijski plan;

7) predlaže skupštini visinu naknada predsjedniku i članu organa sportske organizacije;

8) donosi odluke o učlanjivanju sportske organizacije u saveze i međunarodne sportske organizcije;

9) bira i razrješava sekretara i direktora sportske organizacije;

10) donosi Poslovnik o svom radu;

11) obavlja druge poslove u skladu sa zakonom, osnivačkim aktom i statutom sportske organizacije. Upravni odbor za svoj rad odgovara skupštini sportske organizacije.

6. Plesni odsjeci

Član 43.

Savez organizuje plesne odsjeke koji će pratiti I usmjeravati rad pojedinačnih segmenata plesa. Savez formira četiri odsjeka :

1. Odsjek ballroom ples ( standardni i latino-američki plesovi)
2. Odsjek savremeni ples
3. Odsjek mažoret ples
4. Odsjek za društveni ples
Svaki Plesni odsjek ima tri člana uključujući i predsjednika.

Svaki predsjednik odsjeka je ujedno I član upravnog odbora Saveza

Plesni odsjeci nemaju status pravnog lica

Odsjeci donose predloge i mišljenja i preuzimaju ulogu takmičarske komisije.

U donošenju predloga i mišljenja uvjek moraju konsultovati članice Saveza.( sportske organizacije)

6.1. Djelokrug rada Odsjeka

Član 44.

Djelokrug rada odsjeka je:

1. Predstavlja Savez pred međunarodnim federacijacijama, svaki odsjek prema svojoj vrsti plesa.

2. Utvrđuje takmičarske pravilnike Saveza u svom odsjeku.

3. Predlaže Upravnom odboru Takmičarski kalendar i mjesta održavanja domaćih I međunarodnih takmičenja u plesu, kao i neposrednog organizatora takmičenja.

4. Vrši nadzor u cilju obezbjedivanja regularnosti (delegira supervizora takmičenja) i daje ocjenu takmicenja.

5. Predlaže dodjelu priznanja i nagradu odsjeka PSCG pojedincima za sportska dostignuca i rezultate

6. Delegira sudije na državnim I međunarodnim takmičenjima u svojim odsjecima za takmičenja u organizacija Saveza po kružnom redu

7. Obavlja ostale poslove vezane za takmicare i takmicenja u cilju unapredjenja svoga odsjeka plesa.

7. Nadzorni odbor
Član 45.

Nadzorni odbor je nadzorni organ Saveza koji vrši kontrolu zakonitosti rada i finansijskog poslovanja Saveza i

godišnjih finansijskih izvještaja.

Nadzorni odbor ima tri člana.

Nadzorni odbor bira iz svog sastava Predsjednika Nadzornog odbora.

Nadzorni odbor obavezno podnosi Skupštini izveštaj o pitanjima iz svog djelokruga prilikom usvajanja izvještaja o radu.

Članovi Nadzornog odbora ne mogu biti članovi Upravnog odbora i Skupštine Saveza.

Član 46.

Nadzorni odbor donosi odluke većinom glasova od ukupnog broja članova. Članovi nadzornog odbora mogu biti ponovo izabrani samo u još jednom mandatu. Rad Nadzornog odbora uređuje se Poslovnikom o radu.

8.  Predsjednik saveza

Član 47

Predsjednik sportske organizacije je lice koje zastupa sportsku organizaciju.

Predsjednik sportske organizacije može pojedina ovlašćenja za zastupanje sportske organizacije dati potpredsjedniku, sekretaru ili direktoru (ukoliko ga sportska organizacija ima).

Predsjednik sportske organizacije može biti lice koje ima poslovnu sposobnost i ima prebivalište, odnosno boravište u Crnoj Gori.

Mandat predsjednika sportske organizacije traje četiri godine.

Predsjednik sportske organizacije:

1) predstavlja i zastupa sportsku organizaciju i odgovara za zakonitost rada sportske organizacije;

2) saziva i predsjedava sjednicama upravnog odbora;

3) predlaže upravnom odboru sekretara i direktora sportske organizacije;

4) potpisuje ugovore sa sportistima, i licima koja obavljaju stručne poslove u sportu i druge akte;

5) dostavlja podatke o sportistima radi upisa u registar sportista koji vodi nadležni nacionalni sportski savez;

6) izvršava odluke skupštine i upravnog odbora;

7) potpisuje godišnji finansijski izvještaj;

8) potpisuje Izvještaj o poslovanju;

9) obavlja i druge poslove u skladu sa zakonom, statutom i aktima sportske organizacije.

Predsjednik sportske organizacije za svoj rad odgovara skupštini sportske organizacije.

9. Generalni Sekretar Saveza

Član 48.

Generalni Sekretar Saveza:

1) zastupa i predstavlja Savez u okvirima ovlašćenja koja mu da Predsjednik Saveza;

2) stara se o pripremama sjednica organa Saveza i o izvršavanju odluka i drugih akata tih organa;

3) stara se o vođenju zapisnika sa sjednica organa Saveza;

4) obavlja poslove koje na njega prenese Predsjednik Saveza i Upravni odbor Saveza;

5) učestvuje u radu organa Saveza, uz pravo glasa;

6) obavlja druge poslove u skladu sa ovim Statutom i opštim aktima Saveza.

Generalni Sekretar može zasnovati radni odnos sa Savezom za vrijeme trajanja mandata.

Odluku o zaključenju Ugovora o radu donosi Upravni odbor Saveza.

Generalni Sekretar za svoj rad odgovara Skupštini, Upravnom odboru i Predsjedniku Saveza.

Generalni Sekretar se imenuje na period od 2 godine, uz mogućnost ponovnog imenovanja.

Generalni Sekretar može određene poslove iz svog djelokruga prenijeti na druga rukovodeća lica, uz saglasnost Predsjednika.

Generalni Sekretar imenuje se iz reda lica koja imaju dokazane stručne i organizacione sposobnosti, dobro poznavanje stanja u plesu i sportu Crne Gore.

U slučaju odsutnosti ili spriječenosti Generalnog sekretara, zamenjuje ga lice koje odredi Upravni odbor.

VI. OBLICI ORGANIZOVANJA I RADA

Član 49.

Oblici organizovanja i rada u Savezu su savjeti, komisije, selektori, odbori, sekcije, kancelarije, specijalizovani servisi i dr. Djelokrug, nadležnosti, sastav i način rada pojedinih organizacionih delova i oblika rada u Savezu uređuje se odgovarajućim opštim aktima, koja donosi Upravni odbor.

VII. STRUČNA SLUŽBA SAVEZA

Član 50.

Za obavljanje stručnih, administrativnih i pomoćnih poslova, Savez može imati Stručnu službu.

Obavljanje određenih poslova iz stava 1. ovog člana Upravni odbor Saveza može povjeriti odgovarajućim stručnim institucijama i organizacijama, odnosno pojedincima.

Stručna služba Saveza obavlja poslove na sprovođenju odluka, zaključaka i drugih akata organa Saveza i oblika organizovanja i rada u Savezu; priprema analize, izvještaje i informacije, nacrte opštih i drugih akata Saveza; organizuje aktivnosti i izvršava poslove iz djelatnosti Saveza i obavlja druge poslove koje joj naloži Skupština, Upravni odbor ili Predsjednik Saveza.

U obavljanju svojih poslova Stručna služba Saveza sarađuje sa stručnim službama članova Saveza. Poslovima Stručne službe Saveza rukovodi Generalni sekretar Saveza.

Lica angažovana u Stručnoj službi Saveza, u skladu sa poslovima koje obavljaju, imaju pravo na odgovarajuću naknadu, odnosno zaradu i druga primanja ako su u radnom odnosu ili angažovana po ugovoru.

VIII. IMOVINA I SREDSTVA

Član 51.

Savez stiče sredstva za postizanje svojih ciljeva iz:

1) upisnine;

2) članarine;

3) licence;

4) prihoda od sopstvenih aktivnosti;

5) sponzorstva;

6) donatorstva;

7) javnih prihoda;

8) drugih izvora, u skladu sa Zakonom.

Objekti i sredstva kojima raspolaže i koja stekne Savez predstavljaju njegovu imovinu.

Savez odgovara za svoje obaveze cjelokupnom svojom imovinom.

Odluke o visini pojedinih sredstava iz stava 1. ovog člana donosi Upravni odbor Saveza.

Savez ima svoj račun i preko svojih računa posluje samostalno. Dobit koju Savez ostvari u toku poslovne godine isključivo se koristi za ostvarivanje statutarnih ciljeva Saveza.

Član 52.

Savez upravlja i koristi objekte i sredstva kojima raspolaže ili su mu dati na korišćenje.

Savez može promijeniti namjenu sportskom objektu kojim raspolaže samo izuzetno i pod uslovima utvrđenim Zakonom o sportu. Savez može objekte i sredstva kojima raspolaže, odnosno koristi, dati na korišćenje članovima Saveza, pod uslovima utvrđenim odlukom Upravnog odbora Saveza.

IX JAVNOST RADA SAVEZA

Član 53.

Rad Saveza je javan, u skladu sa Zakonom i ovim Statutom. Javnost rada Saveza obezbjeđuje se javnošću sjednica organa i drugih skupova u Savezu, izdavanjem informacija o njihovom radu i saradnjom sa sredstvima javnog informisanja.

Savez ima Internet stranicu. Internet prezentacija Saveza može biti službeno glasilo Saveza.

Član 54.

Organi i tijela Saveza mogu isključiti ili ograničiti javnost sjednice ili skupa, kada se razmatraju dokumenta ili podaci povjerljive prirode.

Član 55.

Predsjednik Saveza daje podatke i informacije u vezi sa radom Saveza i odgovoran je za njihovu tačnost. Stavove Saveza, odnosno njegovih organa i tijela, mogu da iznose i zastupaju samo ovlašćeni funkcioneri Saveza.

X OPŠTA AKTA SAVEZA

Član 56.

Opšta akta Saveza su Statut, pravilnici i odluke kojima se na opšti način uređuju određena pitanja.

Predlog za promjenu Statuta mora biti dostavljen članovima Skupštine najmanje 10 dana prije održavanja Skupštine.

Amandmani na predlog Statuta, odnosno izmjene i dopune Statuta dostavljaju se Skupštini pismeno najkasnije tri dana prije sjednice Skupštine. Statut, odnosno izmjene i dopune Statuta usvajaju se većinom od ukupnog broja delegata Skupštine sa pravom glasa. Način donošenja Statuta, odnosno izmjena i dopuna Statuta bliže se uređuje Poslovnikom o radu Skupštine.

Opšta akta koje donosi Upravni odbor Saveza usvajaju se većinom od ukupnog broja članova Upravnog odbora.

Svaki član i svaki organ Saveza može dati inicijativu za donošenje, odnosno izmjene i dopune određenog opšteg akta Saveza. Javna rasprava se vodi samo o nacrtu Statuta Saveza.

Svaki član Saveza ima pravo da dobije primjerak Statuta Saveza.

Član 57.

Statut i druga opšta akta člana Saveza moraju biti u saglasnosti sa Statutom i opštim aktima Saveza, a u suprotnom su nevažeći. U slučaju nesaglasnosti opšteg akta Saveza i ovog Statuta primjeniće se odredbe Statuta.

Član 58.

Odluke kao pojedinačni akti koje donose organi i ovlašćena lica u Savezu moraju biti u skladu s opštim aktom Saveza i Zakonom, a u suprotnom su ništave.

Lica u nadležnosti Saveza su dužna da prije pokretanja, u skladu sa Zakonom, sudskog spora za utvrđivanje ništavosti odluke iz stava 1. ovog člana podnesu žalbu, odnosno reviziju na spornu odluku Arbitražnom sudu.

XI. RJEŠAVANJE SPOROVA

Član 59.

Svi sporovi između Saveza i članova Saveza kao i međusobni sporovi lica u ingerenciji Saveza rješavaju se u skladu sa Zakonom o sportu i ovim Statutom.

Za arbitražno rješavanje sporova iz stava 1. ovog člana nadležna je Stalna sportska arbitraža pri Savezu (Arbitraža ), u skladu sa Zakonom o sportu i Statutom Saveza.

Spor pred Arbitražom je hitan. Članovi Saveza i druga lica u ingerenciji Saveza, dužna su: da pruže Arbitraži pomoć u radu; da ne ometaju i ne utiču na arbitražni postupak i njegov ishod; da na zahtjev Arbitraže dostave informacije i isprave kojima raspolažu; da se odazovu pozivu Arbitraže za učešće u postupku; da poštuju i izvršavaju odluke Arbitraže; i ne smiju u javnosti omalovažavati Arbitražu ili njene odluke.

Kršenje obaveza iz prethodnog stava predstavlja teži disciplinski prekršaj.

Članu Saveza koji ne izvrši konačnu odluku Arbitraže suspendovano je članstvo u Savezu danom isteka roka za ispunjenje odluke, sve do izvršenja odluke Arbitraže. Članu Saveza prestaje članstvo u Savezu danom isteka dvostrukog roka za ispunjenje odluke Arbitraže.

Svi ugovori koje međusobno zaključuju lica koja su u ingerenciji Saveza, odnosno kojima se regulišu pitanja obuhvaćena ingerencijom Saveza obavezno sadrže arbitražnu klauzulu kojom se utvrđuje nadležnost Arbitraže, u skladu sa Statutom Saveza, za rješavanje svih sporova koji bi proistekli iz ugovora na koji se odnosi arbitražna klauzula. Sva lica u ingerenciji Saveza obavezna su da se uzdrže od pokretanja i vođenja sudskog spora u pitanjima koja su u nadležnosti Arbitraže.

Član 60.

Odluka Arbitraže je konačna i obavezujuća za sve učesnike spora.

XII. STATUSNE PROMJENE

Član 61.

Odluku o statusnim promjenama donosi, u skladu sa Zakonom o sportu, Skupština Saveza, na predlog Upravnog odbora, dvotrećinskom većinom delegata Skupštine sa pravom glasa od ukupnog broja članova Skupštine.

XIII. ANTI-DOPING PRAVILA

Član 62.

Doping je u suprotnosti sa fundamentalnim principima sporta i medicinskom etikom.

Doping je zabranjen, kako na takmičenjima tako i izvan takmičenja.

Pod dopingom se podrazumijeva svaka aktivnost utvrđena Zakonom o sportu Crne Gore.

Upravni odbor Saveza utvrđuje anti-doping pravila, u skladu sa Zakonom.

Svi članovi Saveza su obavezni da poštuju obaveze o sprečavanju dopinga u sportu i anti-doping pravila Saveza. Za kršenje anti-doping pravila, odgovornom licu se izriču odgovarajuće kazne, u skladu sa Zakonom o sportu i opštim aktima Međunarodne federacije.

XIV. PRESTANAK RADA

Član 63.

Savez prestaje sa radom pod uslovima propisanim Zakonom o sportu Crne Gore

XV. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 64.

Opšti akti Saveza usaglasiće se sa odredbama ovog Statuta najkasnije do 29.12.2019. godine

Do donošenja akata na osnovu ovog Statuta, primenjivaće se akti donijeti na osnovu prethodnog Statuta, osim ako su u suprotnosti sa Zakonom o sportu ili ovim Statutom.

Član 65.

Ovaj Statut stupa na snagu donošenjem rješenja ministarstva o upisu u registar sportskih organizacija.

PLESNI SAVEZ CRNE GORE

Predsjednik Sanja Golović
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